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HITZARMENA, ZAMUDIOKO UDALA-

REN ETA LAGUNANDRE EMAKUME 

ELKARTEAREN ARTEKOA, 2019. UR-

TEAN JARDUERAK EGITEKO IZEN-

DATUTAKO DIRULAGUNTZA EMA-

TEKO HELBURUA DUENA 

CONVENIO ENTRE EL AYUNTAMIEN-

TO DE ZAMUDIO Y LA ASOCIACION 

EMAKUME ELKARTE LAGUNANDRE 

PARA LA CONCESION DE SUBVEN-

CION NOMINATIVA PARA ACTIVI-

DADES DE LA ASOCIACION EN EL 

AÑO 2019 
  

Zamudion, bi mila eta hemeretziko maiatzaren 

bederatzian. 

En Zamudio, a nuevede mayo de dos mil dieci-

nueve. 

  

BILDU DIRA REUNIDOS 

  

ALDE BATETIK, Alcalde   IGOTZ LOPEZ TORRE 

alkatea, Zamudioko Udalaren izenean eta or-

dezkari gisa; 

DE UNA PARTE, el Sr. Alcalde   D. IGOTZ LOPEZ 

TORRE, actuando en nombre y representación 

del Ayuntamiento de Zamudio. 

  

ETA BESTE ALDETIK, MARIA DOLORES BOLUM-

BURU BILBAO andrea (NA: 14.588.561-V), LA-

GUNANDRE EMAKUME ELKARTEAren (IFK: G-

95332607; helbidea: Aresti kalea, 2, behea, Za-

mudio) izenean eta ordezkari gisa diharduena. 

Estatutuak eta Eusko Jaurlaritzaren erregistro 

egokiko inskripzioari buruz indarrean dagoen 

ziurtagiria aurkeztuz egiaztatu du ordezkaritza 

hori. 

DE OTRA PARTE, DÑA. MARIA DOLORES BO-

LUMBURU BILBAO con DNI nº 14.588.561-V, ac-

tuando en nombre y representación de EMA-

KUME ELKARTEA LAGUNANDRE con CIF nº G-

95332607 y domicilio en Aresti Kalea nº 2, bajo 

de Zamudio, según tiene acreditado mediante la 

aportación de los estatutos, y certificado en vi-

gor de inscripción en el Registro correspondiente 

del Gobierno Vasco. 

  

Alderdi biok agiri hau formalizatzeko gaitasun 

juridikoa aitortu diote elkarri, eta jarduteko 

euren gain hartu dituzten ordezkaritzak onartu 

dizkiote elkarri. Beraz, ados jarririk honako hau 

Las partes se reconocen mutuamente la capaci-

dad jurídica para la formalización del presente 

documento y aceptándose recíprocamente las 

representaciones a cuyo tenor actúan, de común 

acuerdo, 

  

ADIERAZTEN DUTE MANIFIESTAN 

  

LEHENA.- Toki erakundeen aurrekontuetan da-

gozkienentzat izendaturik aipatzen diren diru-

laguntzak zuzenean eman daitezke, hala xeda-

tzen baitu Dirulaguntzei buruzko azaroaren 

17ko 38/2003 Legeak 28. artikuluan, 23. artiku-

luko 2. paragrafoko a) idatz-zatiaren ildotik. 

Halako dirulaguntzak bideratzeko, hitzarmena 

izaten da ohiko tresna. Nolanahi ere, araudian 

horri buruz xedatzen denari jarraituko zaio. 

PRIMERO.- El Art. 28 en relación con el artículo 

23, 2, a) de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, 

General de Subvenciones establece que las sub-

venciones previstas nominativamente en los Pre-

supuestos de las Entidades Locales, podrán con-

cederse directamente, en los términos conteni-

dos en la citada Ley, siendo el convenio el ins-

trumento habitual para canalizar dichas subven-

ciones, todo ello sin perjuicio de lo que a este 

respecto establezca la normativa reguladora. 

  

BIGARRENA.- Hitzarmen honen bidez eman den 

dirulaguntza diru xedapen bat da, Udalak onu-

radunen zuzeneko kontraprestaziorik gabe egin 

duena; diru xedapen hori erakunde pribatu ba-

ten mesedetan egin du erakunde pribatu horrek 

jarduera edo programa batzuk egin ditzan, in-

darreko araudian ezarritako baldintzak betez; 

SEGUNDO.- La subvención a que se refiere el 

presente Convenio supone una disposición dine-

raria realizada por el Ayuntamiento sin contra-

prestación directa de los beneficiarios, a favor de 

una entidad de carácter privado para la realiza-

ción de unas actividades o programas que, cum-

pliendo los requisitos contemplados en la nor-
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jarduera eta programon xedea izango da herri 

onurako edo gizarte intereseko jarduera bat edo 

xede publiko bat sustatzea, betiere xede horren 

bidez osatu edo ordezten badira Zamudioko 

Udalak emakumearen arloan dituen eskumenak. 

mativa vigente, tengan por objeto el fomento 

de una actividad de utilidad pública o interés 

social o de promoción de una finalidad pública 

que complementen o suplan las competencias 

del Ayuntamiento de Zamudio en el área de 

promoción de la mujer. 

  

HIRUGARRENA.- Udalaren 2019ko ekitaldirako 

udal Aurrekontu Arauak 24. oinarrian arautzen 

ditu zuzenean emateko izendatutako dirulagun-

tzak. Dirulaguntza horiek dira 2019ko udal au-

rrekontuko transferentzia arrunten eta kapital 

transferentzien eranskinean erabat identifikatu-

tako erakunde edo pertsonentzat xedatzen di-

renak. Eranskin horretan, SEI MILA BEDERATZI-

EUN ETA HOGEITA HAMABOST (6.935,00 euro) 

ezarri da mugatzat elkarte horrentzat. 

TERCERO.- La Norma Presupuestaria municipal 

para el Ejercicio de 2019 regula en su Base 24 las 

subvenciones nominativas directas. Dichas sub-

venciones son aquéllas que se destinan a entida-

des o personas que se encuentran plenamente 

identificadas en el Anexo de Transferencias del 

Presupuesto Municipal para 2019, encontrándo-

se como límite el importe reflejado en el citado 

Anexo para dicha asociación de SEIS MIL NOVE-

CIENTOS TREINTA Y CINCO  (6.935,00 euros). 

  

LAUGARRENA.- Lagunandre emakume elkarteak 

2019an egitekoak diren jardueren eta haien 

kostuen aurreikuspena aurkeztu du Zamudioko 

Udaletxean. Gainera, dirulaguntza emango zai-

en jardueren gastuak ere aurkeztu ditu, ekitaldi 

horretarako behar bezala bereizirik, eta egiazta-

tu du ez dela gehiegizko finantzaziorik izango. 

CUARTO.- Emakume Elkartea Lagunandre, ha 

presentado en el Ayuntamiento de Zamudio la 

previsión de las actividades y costos de las mis-

mas que ha previsto realizar en el año 2019. 

Además presenta los ingresos y gastos debida-

mente previstos para el citado ejercicio, acredi-

tando la inexistencia de sobre financiación. 

  

BOSGARRENA.- Aurreikusi diren jarduera guzti-

ak ikusirik, Zamudioko Udalaren iritziz, guztiak 

dira hitzarmen honen bidez finantzatzekoak, 

salbu eta Udalak, zeharka, Zamudioko Udala 

partaide den beste edozein erakunde publiko-

ren edo pribaturen bitartez dirulaguntza eman 

zaien jarduerak eta langileentzat xedatutako 

gastuak. Hitzarmen honen bidez finantzatuko 

diren jarduera guztiei aplikatuko zaizkie hitzar-

menean ezarritako konpromisoak. 

QUINTO.- De todas las actividades proyectadas, 

el Ayuntamiento de Zamudio estima que todas 

ellas, excepto aquellas que son objeto de sub-

vención de forma indirecta por cualquier otra 

entidad pública o privada en la que participe el 

Ayuntamiento de Zamudio, así como los gastos 

destinados a personal, son objeto de financia-

ción mediante el presente Convenio, por lo que 

les es de aplicación los compromisos aquí refle-

jados. 

  

SEIGARRENA.- Zamudioko Udalak ez du inolako 

konpromisorik hartzen hitzarmen hau luzatze-

ko, eta, ondorioz, beste hitzarmen bat izenpetu 

beharko da berariaz hurrengoetan lankidetzan 

jarduteko. 

SEXTO.- No existe por parte del Ayuntamiento 

ningún tipo de compromiso para prorrogar el 

presente convenio, requiriéndose de forma ex-

presa la firma de un nuevo convenio para reali-

zarse sucesivas colaboraciones. 

  

 Lehenago aipatu diren aurrekariak eta 

adierazpenak kontuan izanik, alderdi biek hi-

tzarmen hau egiten dute eta haren bidez arautu 

zein baldintzatan emango den udal dirulagun-

tza. Dirulaguntzaren helburua da, alde batetik, 

beren adierazpide guztietan emakumeak susta-

tzearen aldeko jardueretara xedatuak dauden 

jarduerak, programak eta proiektuak finantza-

tzea eta, bestetik, LAGUNANDRE EMAKUME 

ELKARTEAren funtzionamendu gastuei erantzu-

tea, ondorengo klausula hauen arabera:  

 De conformidad con los antecedentes y 

manifestaciones anteriormente reflejadas, am-

bas partes formulan el presente Convenio regu-

lador de las condiciones de la concesión de sub-

vención municipal para la financiación de las 

actividades, programas y proyectos destinados a 

la promoción de la mujer, en sus diversas mani-

festaciones, así como de los gastos de funciona-

miento de la asociación EMAKUME ELKARTEA 

LAGUNANDRE, con arreglo a las siguientes  
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KLAUSULAK CLAUSULAS 

  

LEHENA.- DIRULAGUNTZAREN HELBURUA PRIMERA.- OBJETO DE LA SUBVENCION 

  

Hitzarmen honen helburua da LAGUNANDRE 

EMAKUME ELKARTEAk dirulaguntza eskaeran 

adierazitako jarduerak, programak eta proiek-

tuak finantzatzea. Elkarte horrek emakumeei 

lotutako esparru guztietan sustatze-jarduerak 

eramaten ditu aurrera, emakumeen giza eskubi-

deak, eskubide sozialak, ekonomikoak eta kultu-

ralak bete daitezen, eta ikastaroak, sariketak, 

lehiaketak, kultura asteak, jardunaldiak eta abar 

antolatzen ditu udalerrian, ERANSKINEAN azal-

dutakoaren arabera. Izan ere, jarduera, progra-

ma eta proiektu horiek interes orokorrekoak 

dira eta Udalaren Emakumeen Sustapen Sailaren 

urteko programazioa osatzen dute. Elkarteak 

izaten dituen kudeaketa eta administrazio gas-

tuei erantzutea ere izango du helburu dirula-

guntza honek, gastuok ezinbestekoak baitira 

elkartearen funtzionamendurako eta iraupene-

rako, ERANSKINean jasotakoaren arabera. 

El presente Convenio tiene por objeto financiar 

las actividades, programas y proyectos que se 

han formulado por parte de EMAKUME ELKAR-

TEA LAGUNANDRE y que desarrollan actividades 

en materia de promoción en todos los campos 

relacionados con la mujer, cumplimiento de los 

derechos humanos, sociales, económicos y cultu-

rales de las mujeres, y preparar cursos, certáme-

nes, concursos, semanas culturales, jornadas, etc. 

en el municipio, tal y como se recogen en el 

ANEXO, ya que son de interés general y que 

complementan la programación anual del Área 

de promoción de la mujer del Ayuntamiento. 

También son objeto de subvención los gastos de 

gestión y administración soportados por la aso-

ciación que les resultan imprescindibles para su 

funcionamiento y existencia como tal y que se 

recogen igualmente en el ANEXO. 

  

HITZARMEN honen esparrutik kanpo geratuko 

dira, zuzenean edo zeharka, honako hauek or-

daintzera bideratu nahi diren dirulaguntzak edo 

laguntzak: banku kontuetan zor diren korrituak, 

bestelako korrituak, errekarguak, eta adminis-

trazio eta zigor zigorrak eta prozedura judizia-

len gastuak. 

No se incluyen en el presente CONVENIO sub-

venciones o ayudas destinadas, directa o indirec-

tamente, a abono de intereses deudores de las 

cuentas bancarias, intereses, recargos y sancio-

nes administrativas y penales y gastos de proce-

dimiento judiciales. 

  

BIGARRENA.- ONURADUNAK SEGUNDA.- BENEFICIARIOS 

  

Dirulaguntza honen onuraduna LAGUNANDRE 

EMAKUME ELKARTEA da. Elkarte hori behar 

bezala inskribatua dago Euskadiko Autonomia 

Erkidegoko erregistro egokian, Eusko Jaurlari-

tzaren Elkarteei buruzko otsailaren 12ko 3/1988 

Legearekin bat etorriz, elkarteak berak egiazta-

tu duen bezala: 

Es beneficiario de éstas subvenciones la asocia-

ción EMAKUME ELKARTEA LAGUNANDRE, la 

cual se encuentra debidamente registrada en el 

Registro correspondiente de la Comunidad Au-

tónoma Vasca, de acuerdo con la Ley 3/1988, de 

12 de febrero de Asociaciones del Gobierno Vas-

co, conforme se ha acreditado por la misma: 

  

 Egiaztatzea Zamudioko udalerrian ema-

kumeen sustapenari lotutako kultura 

jarduerak egitea dagoela bere helburu-

en artean. 

 Haber acreditado tener, entre sus fines, 

la realización de actividades culturales 

relativas a la promoción de la mujer en 

el municipio de Zamudio. 

  

 Egoitza Zamudion edukitzea edo Zamu-

dion egitea jarduerarik gehienak. 

 Tener la sede y/o ejercer  la mayor parte 

de sus actividades en Zamudio. 

  

 Hitzarmen honetan ezarri diren gainera-

ko eginbeharrak betetzeko konpromisoa 

hartzea. 

 Compromiso de dar cumplimiento a las 

demás obligaciones establecidas en el 

presente Convenio. 
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HIRUGARRENA.- DOKUMENTAZIOA AURKEZTEA .- PRESENTACIÓN DE DOCUMENTACION 

  

 Elkarte interesdunak dirulagun-

tza eskaerarako agindutako dokumentazio guz-

tia aurkeztu du zehatz; dokumentazio hori ze-

haztua dago Dirulaguntzei buruzko azaroaren 

17ko 38/2003 Lege Orokorraren 13. artikuluan, 

Erregelamendua garatzen duen uztailaren 

21eko 887/2006 Errege Dekretuan eta Dirula-

guntzei buruzko Udal Ordenantzan.  

 La asociación interesada ha pre-

sentado de forma completa y detallada la totali-

dad de  la documentación exigida para la solici-

tud de la subvención, detallada en el Art. 13 de 

la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de 

Subvenciones, como en el Real Decreto 

887/2006, de 21 de julio, de desarrollo del re-

glamento y en la Ordenanza Municipal de Sub-

venciones.  

  

 Hitzarmen honen bidez dirulaguntza 

emandako kultura proiektua, programa edo 

jarduera ERANSKINean dago zehaztua, eskatu-

tako edukiarekin. 

 El  Proyecto, programa o actividad cultu-

ral que es objeto de la subvención contenida en 

el presente Convenio, se recoge en el ANEXO, 

con el contenido exigido. 

  

LAUGARRENA.- DIRULAGUNTZAREN HELBURUA 

ETA ZENBATEKOA 

CUARTA.- DESTINO DE LA SUBVENCION E IM-

PORTE 

  

Udalak, gehienez ere, hitzarmen honetan adie-

razitako zenbatekoa ordainduko dio elkarteari. 

Emandako dirua adierazitako helburuetara bi-

deratu beharko da, kontuan izanik nola dauden 

zenbatekoak banakaturik ERANSKINean. Aurre-

kontuan helburu horretarako ezarritako kopu-

rua SEI MILA BEDERATZIEHUN ETA HOGEITA 

HAMABOST EURO (6.935,00 euro) da guztira; 

zenbateko hori da, hain zuzen ere, transferen-

tzien eranskinean finkatua dagoena eta 2019ko 

ekitaldirako hitzarmen honi dagokiona. 

Como máximo se abonará por el Ayuntamiento 

a dicha asociación el importe reseñado en el 

presente Convenio, debiendo destinar las distin-

tas cantidades entregadas a los fines indicados 

por los importes que se reseñan desglosados en 

el ANEXO. El importe total establecido en el 

presupuesto para dicho fin y reseñado en el 

Anexo de Transferencias y a que se refiere el 

presente convenio para el ejercicio de 2019, as-

ciende a SEIS MIL NOVECIENTOS TREINTA Y CIN-

CO EUROS (6.935,00) euros. 

  

Inoiz ere ez da emango dirulaguntzarik eskatu-

takoa edo aurrekontuan mugatzat ezarritakoa 

baino handiagoa denik. 

En ningún caso se concederá una subvención 

que supere ni lo solicitado ni lo establecido de 

forma limitada en el presupuesto. 

  

Hitzarmen honen ERANSKINean dago zehaztua 

zein gastu, programa, proiektu eta jarduerari 

ematen zaien dirulaguntza, eta zenbatekoa den 

haietako bakoitzerako dirulaguntza. Adierazita-

ko zenbatekoak ezin izango dira bideratu aipa-

tutakoez bestelako jardueretara. 

El ANEXO de éste Convenio establece los gastos, 

programas, proyectos y actividades que son ob-

jeto de subvención e importe correspondiente a 

cada uno de ellos. No podrá destinar los impor-

tes indicados a actividades distintas de las que se 

refiere. 

  

Gertatzen bada eteten dela edo baliogabetzen 

dela proiektu edo jardueraren bat, edo aldake-

tarik egiten bazaio Udalak dirulaguntza eman-

dako jardueraren bati, orduan Udalak eskatu 

beharko du itzul dakiola diruz lagundutako jar-

duerari edo jarduerei aplikatu gabe geratzen 

den dirulaguntzaren zenbatekoa. 

En el caso cualquier suspensión o anulación de 

proyectos o actividades, así como cualquier otra 

modificación respecto de las actividades que 

hayan sido objeto de subvención por el Ayunta-

miento el Ayuntamiento podrá requerir la devo-

lución o reintegro del importe de la subvención 

correspondiente que no haya sido objeto de 

aplicación a la actividad o actividades subven-

cionadas. 

  

Udalak, bere aurrekontu baliabideen arabera, 

jarduerarik interesgarrienak baino ez ditu lehe-

El Ayuntamiento, en función de la disponibilidad 

presupuestaria, prioriza únicamente las activida-
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netsiko. Ondorioz, gerta daiteke proiektuan 

gastu eta diru sarreren artean dagoen alde oso-

ari dagokion dirulaguntza eman ahal izango du. 

des más interesantes, de forma que puede ser 

subvencionada, en su caso, la totalidad de la 

diferencia entre gastos e ingresos señalada en el 

proyecto. 

  

Zamudioko Udalak onartutako dirulaguntza hau 

goren mugako dirulaguntza da, diru kopuru 

jakin batekoa, eta ulertuko da onuradunaren 

kontura geldituko dela diruz laguntzen den 

jarduera erabat gauzatzeko falta den finantza-

zio zatia. Jardueraren kostu osoa txikiagoa bada 

emandako dirulaguntza baino, jardueraren kos-

tu osoa gainditzen duen zenbatekoan baino ez 

du itzuli beharko finantzazio publikoa. 

La subvención concedida por el Ayuntamiento 

de Zamudio tiene la consideración de subven-

ción a tanto alzado y por un importe cierto, en-

tendiéndose que queda de cuenta del beneficia-

rio la diferencia de financiación necesaria para la 

total ejecución de la actividad subvencionada, 

debiendo ser reintegrada en tal caso la financia-

ción pública únicamente por el importe que re-

basara el coste total de dicha actividad. 

  

BOSGARRENA.- DIRULAGUNTZA ORDAINTZEKO 

MODUA 

QUINTA.- FORMA DE PAGO DE LA SUBVENCIÓN 

  

Dirulaguntzaren zenbatekoa, aurretiaz eginda-

ko ordainketatzat joko dena, elkarte onuradu-

nak adierazitako banku kontuan ordainduko da. 

Elkarteak banku kontu horren titularra izan be-

harko du eta hala adierazi beharko du hiruga-

rrenen fitxan. Ordainketa, gehienez ere, hilabe-

teko epearen barruan egingo da, hitzarmen hau 

izenpetzen denetik zenbatzen hasita. 

El importe de la subvención, que tiene la consi-

deración de pago anticipado, se abonará en el 

número de cuenta bancaria indicado por la aso-

ciación beneficiaria y de la que ésta sea titular, 

en el periodo máximo de un mes contado a par-

tir de la firma del presente convenio. 

  

LAGUNANDRE EMAKUME ELKARTEAk, onura-

dun den aldetik, bankuaren ziurtagiria aurkeztu 

du dirulaguntzaren sarrera egin baino lehen. 

Ziurtagiri horretan agerrarazi du elkartea bertan 

adierazten den kontu zenbakiaren titularra dela, 

dirulaguntza kontu zenbaki horretan egin daki-

on. 

EMAKUME ELKARTEA LAGUNANDRE, como be-

neficiaria, ha procedido a la presentación, antes 

de la realización del ingreso de la subvención, 

del certificado de la entidad bancaria en el que 

conste que la misma es titular del número de 

cuenta que en el mismo se indique, a fin de 

efectuar en la misma el abono de la subvención. 

  

Eskatzaileari ez zaio eskatuko bermea jar dadin 

bere eginbeharrak beteko dituela eta emandako 

dirua egoki erabiliko duela bermatzeko. 

No se exigirá el depósito de garantía alguna a 

fin de garantizar el cumplimiento de las obliga-

ciones y el destino de los fondos concedidos. 

  

Ez zaio ordainduko, baldin eta elkarte onuradu-

nak aurreko ekitaldietan jasotako dirulaguntze-

tatik Udalak haietakoren baten justifikazioa 

onetsi ez badu eta hura ordaintzeko epea amai-

tua badago. Era berean, ez zaio ordainduko, 

baldin eta ordaintzeko unean egunean ez ba-

dauzka bere zerga obligazioak eta Gizarte Segu-

rantzarekiko obligazioak, edota zorduna bada 

itzultzea agintzen dion ebazpen baten ondori-

oz.  

No se realizará el abono en el caso de que la 

asociación beneficiaria tuviera alguna subven-

ción de ejercicios anteriores cuya justificación no 

hubiera sido aprobada por el Ayuntamiento 

como consecuencia de incumplimientos del be-

neficiario, ni si en el momento del pago no se 

hallare al corriente en el cumplimiento de sus 

obligaciones tributarias y frente a la Seguridad 

Social o sea deudor por resolución de proceden-

cia de reintegro.  

  

SEIGARRENA.- ONURADUNAREN BETEBEHA-

RRAK 

SEXTA.- OBLIGACIONES DEL BENEFICIARIO 

  

Dirulaguntzaren onuradun den aldetik, LAGU-

NANDRE EMAKUME ELKARTEAk ondoren aipa-

Son obligaciones específicas de EMAMUKE EL-

KARTEA LAGUNANDRE, como beneficiario de la 
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tzen diren betebeharrak bete beharko ditu be-

reziki, hitzarmen honetan eta aplikatu beharre-

ko gainerako arauetan ezarritako betebehar 

bereziez gainera: 

subvención, además de las contenidas en éste 

Convenio y demás normativa aplicable, deberá 

dar cumplimiento de forma específica a las si-

guientes: 

  

- Elkarteei buruzko araudiak ezarritako betebe-

harrak betetzea. 

- Cumplir las obligaciones impuestas por la nor-

mativa reguladora de las asociaciones. 

  

- Finantza egoera egiaztatzeko eta kontrolatze-

ko jarduerei men egitea; beraz, jardueron ba-

rruan eskatzen zaizkion argibide guztiak eman 

behar ditu.  

- Someterse a las actuaciones de comprobación y 

control financiero, aportando cuanta informa-

ción les sea requerida en el ejercicio de estas 

actuaciones  

  

- Kontabilitate liburuak eta legeria aplikagarriak 

onuradunari kasuan-kasuan eskatutako agiriak 

edukitzea. 

- Disponer de los libros contables y demás docu-

mentos exigidos por la legislación aplicable al 

beneficiario en cada caso. 

  

- Jasotako dirua aplikatu dela egiaztatzen duten 

agiriak gordetzea. 

- Conservar los documentos justificativos de la 

aplicación de los fondos recibidos. 

  

- Jasotako dirua itzultzea, baldin eta Dirulagun-

tzei buruzko Lege Orokorraren 37. artikuluan 

xedatutakoaren arabera dirulaguntza itzuli be-

harra badu. 

- Proceder al reintegro de los fondos percibidos 

en caso de incurrir en causas de reintegro de las 

señaladas en el Artículo 37 de la Ley General de 

Subvenciones. 

  

- Programa, jarduera edo proiektuak garatzeko, 

esku programarik, kartelik, argazkirik, argital-

penik edo beste edozein eratako agiri grafikorik 

egiten bada, argi azaldu beharko da Zamudioko 

Udalak babesa eman duela programa, jarduera 

edo proiektua garatzeko; horretarako, ondo 

ikusteko moduko logotipoa agertu beharko da, 

dirulaguntzaren zenbatekoarekin bat etorriko 

dena. Propaganda, gutxienez, euskaraz inprima-

tuko da. 

- Establecer de forma clara en los ejemplares de 

programas de mano, carteles, fotografías, publi-

caciones u otra documentación de carácter grá-

fico elaborada para el desarrollo del programa, 

actividad o proyecto la expresa mención del pa-

trocinio del Ayuntamiento de Zamudio con la 

inserción del logotipo visible y acorde a la cuan-

tía de la subvención. La propaganda irá impresa, 

al menos, en euskera. 

  

- Udalaren dirulaguntza jaso duten proiektuak 

edo jarduerak eteten edo baliogabetzen badira 

edo dirulaguntza emateko eskaeran adierazita-

koa aldatzen bada, horren berri ematea. Udalak 

baimen berezia eman ahal izango du, jarduera-

ren edo programaren bat baliogabetuta edo 

aldatuta geratzen bada, beste jarduera edo pro-

grama batera bidera dadin hartarako dirua. 

- Comunicar cualquier suspensión o anulación de 

proyectos o actividades que hayan sido objeto 

de subvención por el Ayuntamiento, así como 

cualquier otra modificación respecto de lo con-

tenido en la solicitud de subvención. El Ayunta-

miento podrá autorizar de forma específica 

cambiar el destino del importe concedido, para 

la actividad o programa anulado o modificado, a 

otra actividad o programa. 

  

- Jarduera eta ikuskizun publikoak antolatzeko 

indarrean dagoen araudia betetzea (erantzuki-

zun zibileko asegurua, joko eta ikuskizunen 

araudia, espazio publikoa erabiltzeko udal bai-

mena, etab.). Erantzukizun zibileko poliza baten 

edo batzuen fotokopia; poliza horrek bermatu-

ko du elkartearen jardueren ondorioz –Udalak 

diruz lagundutako jardueren ondorioz gerta 

daitekeen edozein ezbeharren estaldura. Udalak 

- Cumplir con la normativa vigente en lo refe-

rente a la organización de actividades y espec-

táculos públicos (seguro de responsabilidad civil, 

normativa de juegos y espectáculos, autorización 

municipal de uso de espacio público, etc.). Debe-

rá aportar la póliza o pólizas en vigor que ga-

ranticen la cobertura de cualquier siniestro que 

se pueda ocasionar con motivo de la realización 

de las diversas actividades ejecutadas por la pro-
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ez du inolako erantzukizunik izango. pia asociación y que son objeto de subvención 

por el Ayuntamiento, quedando éste excluido de 

cualquier responsabilidad. 

  

- Elkarteak herriko jai ekitaldiak prestatzeko 

egin beharreko batzar guztietan hartuko du 

parte, elkarte bakoitzak jai egunetan egingo 

dituen jarduerak koordinatuko baitira batzarro-

tan; modu aktiboan hartu beharko du parte 

batzar horietan. 

- La asociación participará en todas aquellas 

reuniones que sea preciso realizar para la ejecu-

ción de las actividades festivas o culturales del 

municipio, a fin de coordinar las actividades a 

ejecutar por cada asociación durante los perio-

dos festivos, participando activamente en las 

mismas. 

  

- Udalak udalerrian jarduerei buruzko publizita-

tea jartzeko emandako arauak eta jarraibideak 

betetzea, estetika mantentzeko irizpideak gorde 

daitezen udalerrian. 

- Dar cumplimiento a la normativa y pautas es-

tablecidas por el Ayuntamiento en relación con 

la colocación de propaganda de las actividades 

en el municipio, a fin de dar cumplimiento a los 

criterios de mantenimiento de la estética en el 

municipio. 

  

ZAZPIGARRENA.- DIRULAGUNTZAREN ERABILE-

RA JUSTIFIKATZEA 

SEPTIMA.- JUSTIFICACIÓN DE LA SUBVENCIÓN 

  

1.- Dirulaguntzak emateko prozedura arautzen 

duen Udal Ordenantza Orokorraren 62. artiku-

luan ezarritakoa alde batera utzi gabe, LAGU-

NANDRE EMAKUME ELKARTEAk justifikazioa 

aurkeztu beharko du hiru hilabeteko epean, 

diruz lagundutako jarduera edo programa amai-

tzen denetik zenbatzen hasita. Edozein kasutan 

ere, hurrengo ekitaldirako edozein eratako diru-

laguntza emateko eskaera Udalari aurkeztu bai-

no lehen aurkeztu beharko du justifikazio hori; 

hau da, dirulaguntza eman eta hurrengo ekital-

diko martxoaren 31 baino lehen, betiere dirula-

guntza ematen zaion jardueraren betearazpena 

bat badator egutegiko urtearekin. 

1.- Sin perjuicio de lo establecido en el Art. 62 de 

la Ordenanza General Municipal Reguladora de 

la Concesión de Subvenciones, EMAKUME EL-

KARTEA LAGUNANDRE deberá presentar, en el 

plazo de tres meses, contados desde la finaliza-

ción de la actividad o programa, su correspon-

diente justificación, y en todo caso antes de la 

presentación de la solicitud de subvención por la 

misma al Ayuntamiento, por cualquier clase de 

subvención, en el ejercicio siguiente a aquél para 

el que se le concedió la subvención, esto es, an-

tes del 31 de marzo del ejercicio siguiente para 

el que se concede la subvención, en el caso de 

que la ejecución de la actividad subvencionada 

coincidiera con el año natural. 
  

Zamudioko Udalak onartu ahal izango du, inte-

resdunak berariaz eskatzen badu justifikaziora-

ko epe arrunta amaitu baino lehen, luza dadin 

justifikazioa aurkezteko ezarritako epea, betiere 

luzapenak gainditzen ez badu epearen iraupe-

naren erdia, eta horrekin kalterik egiten ez ba-

zaie hirugarrenen eskubideei. 

El Ayuntamiento de Zamudio, podrá otorgar, 

previa solicitud expresa del interesado antes de 

la finalización del plazo ordinario de justifica-

ción, una ampliación del plazo establecido para 

la presentación de la justificación, que no exceda 

de la mitad de mismo y siempre que con ello no 

se perjudiquen derechos de terceros. 

  

Justifikazioa aurkezteko ezarritako epea igaro-

tzen bada Zamudioko Udalari justifikaziorik 

aurkeztu gabe, Zamudioko Udalak onuradunari 

eskatuko dio hamabost eguneko epe luzaezine-

an aurkez dezala eskatutako dokumentazioa. 

Atal honetan ezarritako epearen barruan justifi-

kaziorik ez aurkezteak berekin ekarriko du eska-

tzea itzul dadila dirulaguntza, eta egotz dakiz-

kiola Dirulaguntzei buruzko Lege Orokorrean 

Transcurrido el plazo establecido de justificación 

sin haberse presentado la misma ante el Ayun-

tamiento de Zamudio, éste requerirá al benefi-

ciario para que en el plazo improrrogable de 

quince días sea presentada la documentación 

requerida. La falta de presentación de la justifi-

cación en el plazo establecido en este apartado 

llevará consigo la exigencia del reintegro y de-

más responsabilidades establecidas en la Ley 
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ezarriak dauden gainerako erantzukizunak. Atal 

honetan ezarritako epe gehigarrian justifikazio-

rik aurkezteak ez du ekarriko onuraduna salbue-

tsita geratzea Dirulaguntzei buruzko Lege Oro-

korraren arabera dagozkion zigorretatik. 

General de Subvenciones. La presentación de la 

justificación en el plazo adicional establecido en 

este apartado no eximirá al beneficiario de las 

sanciones que, conforme a la Ley General de 

Subvenciones, correspondan. 

  

2.- Dirulaguntzarako onartu den zenbatekoa 

60.000.- eurotik beherakoa izanik, Dirulagun-

tzen Erregelamenduaren 75. artikulua aplikatu-

ko da. Artikulu horrek «justifikazio kontu sinpli-

fikatua» ezartzen du, dirulaguntza justifikatze-

ko, eta, haren arabera, honako dokumentazio 

hau aurkeztu beharko da:   

2.- Dado que la cuantía de la subvención conce-

dida es de un importe menor de 60.000.- €, será 

de aplicación el Art. 75 del Reglamento de Sub-

venciones que establece la cuenta justificación 

simplificada para la justificación de la subven-

ción, deberá aportarse la siguiente documenta-

ción:   

  

a) Jarduerari buruzko oroitidazki bat, dirulagun-

tza ematean ezarritako baldintzak bete direla 

egiaztatuko duena. Oroitidazki horrek argitu 

beharko du zein jarduera egin diren eta zein 

izan diren emaitzak.  

 

b) Jardueraren gastuen eta inbertsioen zerrenda 

sailkatu bat, zehaztuko dena zein diren hartze-

kodunaren eta dokumentuaren identifikazioa, 

zenbatekoa, jaulkipen data eta, hala badagokio, 

ordaintzeko data. Dirulaguntza aurrekontu ba-

ten arabera ematen bada, desbideratzeen berri 

emango da.  

 

c) Xehetasun orri bat, dirulaguntza eman zaion 

jarduera finantzatu duten beste diru sarrerak 

edo dirulaguntzak zehaztuko dituena. Xeheta-

sun orri horretan aditzera emango da zein diren 

zenbatekoak eta haien jatorria  

 

d) Hala badagokio, itzulketaren ordainagiria, 

baldin eta aplikatu gabeko geldikinik eta geldi-

kinen korriturik badago.  

 

a) Una memoria de actuación justificativa del 

cumplimiento de las condiciones impuestas en la 

concesión de la subvención, con indicación de las 

actividades realizadas y de los resultados obte-

nidos.  

 

b) Una relación clasificada de los gastos e inver-

siones de la actividad, con identificación del 

acreedor y del documento, su importe, fecha de 

emisión y, en su caso, fecha de pago. En caso de 

que la subvención se otorgue con arreglo a un 

presupuesto estimado, se indicarán las desvia-

ciones acaecidas.  

 

 

c) Un detalle de otros ingresos o subvenciones 

que hayan financiado la actividad subvenciona-

da con indicación del importe y su procedencia.  

 

d) En su caso, carta de pago de reintegro en el 

supuesto de remanentes no aplicados así como 

de los intereses derivados de los mismos.  

 

e) Liburuxka, kartel, liburu edo antzekoen ale 

bat, dirulaguntza eman zaion jarduera edo pro-

grama egitean dirulaguntza jasotako elkarteak 

argitaratua, edozein dela ere argitaratzeko era-

bilitako formatua: liburua, irudia, soinua nahiz 

digitala. 

e) Un ejemplar de los folletos, carteles, libros, 

etc. en formato libro, imagen, sonido o digital 

que se haya editado por la asociación beneficia-

ria de la subvención con ocasión de la realiza-

ción de la actividad o programa subvencionado. 

  

f) LAGUNANDRE EMAKUME ELKARTEAk ezarri 

zitzaion epearen barruan erabat justifikatu gabe 

utzi badu Udalak aurreko urteren batean beste 

jarduera edo proiektu baterako emandako diru-

laguntza, edo justifikazioak onartzeko moduko-

ak ez badira, Udalak ez du ordaintze-agindurik 

emango elkartearen izenean. 

f) En el caso de que EMAKUME ELKARTEA LA-

GUNANDRE no haya justificado totalmente 

cualquier otra actividad o programa para la que 

el Ayuntamiento haya concedido una subven-

ción en ejercicios anteriores en el plazo estable-

cido o no fuesen admisibles los citados justifican-

tes, no se procederá al libramiento de cantidad 

alguna a favor de la misma. 

  

 Zamudioko Udalak laginketa teknikak  El Ayuntamiento de Zamudio, compro-
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erabiliko ditu eta haien bidez egiaztatuko ditu, 

alde batetik, banaka-banaka gutxienez dirula-

guntzaren %10era heltzen diren fakturen jato-

rrizko frogagiriak eta, bestetik, zenbateko han-

diagokoak diren fakturen jatorrizko frogagiriak, 

baldin eta, guztiak baturik, jardueraren betea-

razpenaren %75era heltzen badira. Horretarako, 

lehen aipatu diren gastuen jatorrizko frogagiri-

ak edo behar den moduan egiaztatutako froga-

giriak aurkeztu beharko ditu LAGUNANDRE 

EMAKUME ELKARTEAk; alegia, dirulaguntza 

eman zaion jarduera, proiektua edo programa 

egitearen ondorioz sortutako gastuei dagozkie-

nak. Frogagiriok honako hauek izan behar dute: 

jatorrizko fakturak, balio juridikoa duten kopia 

egiaztatuak edo merkataritzako trafiko juridi-

koan baliodunak diren gainerako dokumentuak, 

baldin eta gastuak frogatzeko aurreko doku-

mentuen pareko balioa badute. 

bará, a través de las técnicas de muestreo, los 

justificantes originales de las facturas que indivi-

dualmente supongan al menos un 10% de la 

subvención concedida y de aquellas facturas de 

mayor importe, que sumadas representen un 

75% de la ejecución de la actividad, a cuyo fin la 

asociación EMAKUME ELKARTEA LAGUNANDRE 

presentará los justificantes originales, o debida-

mente compulsados, de los gastos antes indica-

dos y que se han devengado como consecuencia 

de la realización de la actividad, proyecto o pro-

grama subvencionado. Dichos justificantes con-

sistirán en facturas originales o copias compul-

sadas con validez jurídica o cualesquiera otros 

documentos de valor probatorio equivalente con 

validez en el tráfico jurídico mercantil. 

    

Ziurtagiri bat ere aurkeztuko da, elkartearen 

ordezkariak izenpetua, aurkeztutako gastuen 

frogagiri guztiak dirulaguntza eman zaion pro-

gramari, proiektuari edo jarduerari dagozkiola 

egiaztatuko duena. 

Se aportará también  un certificado suscrito por 

el representante  de la asociación en el que 

conste que todos los justificantes de gastos que 

se presentan se corresponden al programa, pro-

yecto o actividad subvencionadas. 

  

 Era berean, LAGUNANDRE EMAKUME 

ELKARTEA dirulaguntza ematen dion Zamudio-

ko Udalaren egiaztatze-lanen mende jarri be-

harko da, bai eta kontrol organo eskudunek 

finantza arloan egingo dituzten egiaztatze- eta 

kontrol-lanen mende ere. Hori dela eta, jarduke-

ta horietan dihardutela eskatzen dizkioten in-

formazio guztiak eman beharko dizkie. 

 Igualmente la asociación EMAKUME 

ELKARTEA LAGUNANDRE, deberá someterse a 

las actuaciones de comprobación e efectuar, en 

su caso, por el Ayuntamiento de Zamudio, con-

cedente de la subvención, así como cualesquiera 

otras acciones de comprobación y control finan-

ciero que se realicen por los órganos de control 

competentes, debiendo aportar cuanta informa-

ción le sea requerida en el ejercicio de las actua-

ciones anteriores. 

  

ZORTZIGARRENA.- BESTE DIRULAGUNTZA BA-

TZUEKIKO BATERAGARRITASUNA 

OCTAVA.- COMPATIBILIDAD CON OTRAS SUB-

VENCIONES 

  

LAGUNANDRE EMAKUME ELKARTEAk Zamudio-

ko Udalarengandik jasotzen dituen dirulagun-

tzak bateragarriak izango dira beste administra-

zio edo erakunde publiko nahiz pribatuek ema-

ten dituzten dirulaguntzekin, baita jarduera, 

proiektua edo programa finantzatzeko ematen 

diren beste edozein eratako diru sarrerekin ere. 

Hala ere, diruz lagundutako jarduera edo pro-

grama aurrera eramateko lortzen den finantza-

zioaren zenbatekoa ezin izango da handiagoa 

izan diruz lagundutako programaren kostua 

baino. Gehiegizko finantzaziorik izanez gero, 

gehiegizko finantzazio horri dagokion zenbate-

koa itzuli beharko du elkarteak. 

Las subvenciones que EMAKUME ELKARTEA 

LAGUNANDRE pudiera percibir del Ayuntamien-

to de Zamudio serán compatibles con las de 

otras administraciones o entes públicos o priva-

dos o cualquier otro tipo de ingreso para finan-

ciar la actividad, proyecto o programa. En cual-

quier caso, el montante de la financiación obte-

nida para la ejecución  de la actividad o progra-

ma subvencionado no podrá resultar superior al 

coste del programa subvencionado. En el caso de 

que se diese sobre financiación la asociación 

deberá proceder a la devolución del importe 

correspondiente a dicha sobre financiación. 
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AZKEN XEDAPENA DISPOSICION FINAL 

  

 Hitzarmen honetan xedatu ez den guzti-

rako, honako lege-arau hauek aplikatuko dira: 

Dirulaguntzei buruzko azaroaren 17ko 38/2003 

Legea, Dirulaguntzei buruzko Lege Orokorraren 

Erregelamendua onesten duen uztailaren 21eko 

887/2006 Errege Dekretua eta Udal Ordenantza 

Orokorra. 

 En lo no dispuesto en el presente Conve-

nio, será de aplicación lo establecido en la Ley 

38/2003, de 17 de noviembre General de Real 

Decreto 887/2006, de 21 de julio por el que se 

aprueba el Reglamento de la Ley General de 

Subvenciones y en la Ordenanza Municipal Ge-

neral. 

  

Alderdi biak hitzarmen honetan adierazitakoa-

rekin ados daudenez, alderdi bion ordezkariek 

izenpetzen dituzte kopia bina, xede bakar bat 

izanik, idazpuruan adierazitako tokian eta egu-

nean. 

Resultando ambas partes conformes con el con-

tenido del presente Convenio, se firman por los 

representantes de las mismas por duplicado 

ejemplar y a un solo efecto, en el lugar y fecha 

indicados en el encabezamiento. 

  

 

 

    ALKATEA                                                                           EMAKUME ELKARTEA LAGUNANDRE 

 

 

 

 

   Fdo.: Igotz López.                             Fdo.: Maria Dolores Bolumburu 

 

 

 

 


